
IF ICE AGENTS SHOW UP AT YOUR DOOR

IF YOU INTERACT WITH ICE AGENTS AT WORK

Ask if you are free to leave. If so, you may calmly walk out.1.

You have the right to refuse consent to a search.2.

You have the right to remain silent. You do not have to discuss your immigration 
status with anyone, such as about where you were born, whether you are a 
citizen, or how you entered the country.

3.

If you have valid immigration documents, you should show them. Never provide 
fake documents.

4.

If you are arrested, say that you wish to remain silent until speaking with a lawyer.5.

You have the right to record your interaction with immigration agents as long as 
you do not interfere.

6.

You do not have to open the door. If you do, stay calm – you have rights.1.

Ask what they are there for (and ask for an interpreter if you need one).2.

If they ask to enter, ask if they have a warrant signed by a judge and if so, ask to 
see it (through a window or slipped under the door).

3.

If they do not have a warrant signed by a judge, you may refuse to let them in. Ask 
them to leave any information at your door.

4.

If they force their way in, do not resist. Tell everyone in the residence to remain silent.5.

If you are arrested, you have the right to remain silent. Do not sign anything until 
you speak with a lawyer.

6.



SI AGENTES DE ICE LLEGAN A SU PUERTA 

SI AGENTES DE ICE LLEGAN A SU LUGAR 
DE TRABAJO

Pregunte si se puede marchar. De ser así, váyase tranquilamente.1.

Tiene derecho a no permitir ser registrado. Diga en voz alta que no permite que 
registren sus pertenencias.

2.

Tiene derecho a permanecer callado. No tiene que compartir su estatus migratorio 
con nadie, incluyendo dónde nació, si es ciudadano, ni cómo entró al país. 

3.

Si tiene documentos de inmigración válidos, debería mostrarlos. Nunca presente 
documentos falsos.

4.

Si es arrestado, puede decir que quiere permanecer en silencio hasta que hable 
con un abogado.

5.

Tiene el derecho a grabar su interacción con los agentes de inmigración siempre y 
cuando no interfiera.

6.

No abra la puerta, pero mantenga la calma. Tiene derechos.1.

Pregunta para qué están ahí (y solicite un intérprete si necesita uno).2.

Si piden entrar a su casa, pregúnteles si tienen una orden firmada por un juez y si 
la tienen, dígales que se la muestren (por la ventana o que la pasen por debajo de 
la puerta).

3.

Si ellos no tienen una orden firmada por un juez, puede negarse a dejarlos entrar. 
Pídales que dejen cualquier información en su puerta.

4.

Si entran a la fuerza, no se resista. Dígale a todos que estén en la casa que 
permanezcan en silencio.

5.

Si es arrestado, permanezca en silencio y no firme nada hasta que hable con un abogado.6.



SI AJAN ICE YO PREZANTE NAN PÒT OU

SI AJAN ICE VINI NAN TRAVAY OU
Mande si ou lib pou ale. Si ou kab ale, sòti tou dousman.1.

Ou gen dwa refize pou yo fouye w. Di byen fò ou pa dakò pou yo fouye byen 
pèsonèl ou yo.

2.

Ou gen dwa pou rete an silans. Ou pa gen pou diskite estati imigrasyon w avèk 
okenn moun, tankou ki kote ou te fèt, keseswa ou se yon sitwayen, oswa kijan ou 
te antre nan peyi a.

3.

Men si ou gen dokiman imigrasyon valab, ou ta dwe montre yo. Pa janm bay fo dokiman.4.

Si yo arete w, rete an silans epi pa siyen anyen jiskaske ou pale avèk yon avoka.5.

Ou gen dwa pou anrejistre entèaksyon w avèk ajan imigrasyon yo osi lontan ke ou 
pa entèfere.

6.

Pa ouvè pòt la, rete kalm.1.

Mande poukisa yo la (epi mande yon entèprèt si ou bezwen youn).2.

Si yo mande pou yo antre, mande si yo gen yon manda yon jij siyen. Si yo gen 
yonn, mande pou wè l. Fè yo glise manda atravè yon fenèt oubyen anba pòt la.

3.

Si yo pa gen yon manda ki siyen pa yon jij, ou ka refize kite yo antre. Mande yo 
pou kite nenpòt enfòmasyon sou pòt ou.

4.

Si yo fòse antre, pa reziste. Di tout moun lakay ou pou yo rete an silans.5.

Si yo arete w, rete an silans epi pa siyen anyen kiskaske ou pale avèk yon avoka.6.



如果移民和海关执法局(ICE) 官员来到
您的家中

如果移民官员来到您的工作地点
询问您是否能自由地离开。如果可以，您可以冷静地离开。1.

您有权拒绝同意搜查。大声说出您不同意搜查您的个人物品。2.

您有权保持沉默。您不必与任何人讨论您的移民身份，例如您的出生地 
您是否是 公民、或者您是如何进入美国的。

3.

如果您有有效的移民文件，您应该出示这些文件。绝对不要提供假文件。4.

如果您被捕，说出您在与律师交谈之前希望保持沉默。5.

您有权记录您与移民官员的交往，但不要干扰他们正常执行公务。6.

不要开门，但保持冷静。您享有权利。1.

询问他们来的目的（如果需要，要求提供口译员)。2.

如果他们要求进来，询问他们是否有法官签署的速捕令，如果有，要求
查看(通过 窗子递进来或从门下方塞进来)。

3.

如果他们没有法官签署的逮捕令，您可以拒绝让他们进来。让他们将任
何信息留在 门口。

4.

如果他们强行进入，不要抗拒。告诉家中的每个人保持沉默。5.

如果您被捕，保持沉默，在与律师交谈之前不要签署任何文件6.


